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 Ledelsespåtegning 

Statement by Supervisory Board and Executive Board on the annual report   
      

  Ledelsen har dags dato behandlet og godkendt årsrap-
porten for regnskabsåret 1.oktober 2016 - 30. 
september 2017 for International Rectifier HiRel 
Denmark ApS. 
 

  The Supervisory Board and the Executive Board have 
today discussed and approved the annual report of 
International Rectifier HiRel Denmark ApS for the 
financial year 1 October 2016 - 30 September 2017. 
 

  Årsrapporten aflægges i overensstemmelse med års-
regnskabsloven. 
 

  The annual report has been prepared in accordance 
with the Danish Financial Statements Act. 
 

  Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et 
retvisende billede af selskabets aktiver, passiver og fi-
nansielle stilling pr. 30. september 2017 samt af resul-
tatet af selskabets aktiviteter for regnskabsåret 1. 
oktober 2016 - 30. september 2017. 
 

  In our opinion, the financial statements give a true and 
fair view of the Company's assets, liabilities and 
financial position at 30 September 2017 and of the 
results of the Company's operations for the financial 
year 1 October  2016 - 30 September 2017. 
 

  Ledelsesberetningen indeholder efter vores opfattelse 
en retvisende redegørelse for de forhold, beretningen 
omhandler. 
 

  Further, In our opinion, the Management's review gives 
a fair review of the matters discussed in the 
management's review. 
 

  Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens godken-
delse. 
 

  We recommend that the annual report should be 
approved at the annual general meeting. 
 

      
  Herlev, den 23. januar  2018 

Herlev, 23 January 2018 

 
  Direktionen:/Executive board: 
   

  
Lass Sølver Pedersen  
Administrerende direktør/CEO 

  

     
  Bestyrelsen:/Supervisory board:   
   

  
Lass Sølver Pedersen  
formand/chairman 

 

  
Gary Chauncey  

 

  
Lawrence Anthony Michlovich  
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 Den uafhængige revisors revisionspåtegning 
Independent Auditor's Report   

      
  Til kapitalejerne i International Rectifier 

HiRel Denmark ApS 
 

  To the shareholder of International 
Rectifier HiRel Denmark ApS 
 

  Konklusion 
 
 

  Opinion 

  Vi har revideret årsregnskabet for International Rectifier 
HiRel Denmark ApS for regnskabsåret 1. oktober 2016 
– 30. september 2017, der omfatter resultatopgørelse, 
balance, egenkapitalopgørelse og noter, herunder 
anvendt regnskabspraksis. Årsregnskabet udarbejdes 
efter årsregnskabsloven. 
 
 
 
Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et 
retvisende billede af virksomhedens aktiver, passiver 
og finansielle stilling pr. 30. september 2017 samt af 
resultatet af virksomhedens aktiviteter for 
regnskabsåret 1. oktober 2016 – 30. september 2017 i 
overensstemmelse med årsregnskabsloven. 
 
 
 

  We have audited the financial statements of 
International Rectifier HiRel Denmark ApS for the 
financial year 1 October 2016 - 30 September 2017, 
comprising income statement, balance sheet, 
statement of changes in equity and notes, including 
accounting policies. The financial statements are 
prepared in accordance with the Danish Financial 
Statements Act. 
 
In our opinion, the financial statements give a true and 
fair view of the Company’s assets, liabilities and 
financial position at 30 September 2017 and of the 
results of the Company’s operations for the financial 
year 1 October 2016 – 30 September 2017 in 
accordance with the Danish Financial Statements Act. 
 

  Grundlag for konklusion   Basis for opinion 
 

  Vi har udført vores revision i overensstemmelse med 
internationale standarder om revision og de yderligere 
krav, der er gældende i Danmark. Vores ansvar ifølge 
disse standarder og krav er nærmere beskrevet i 
revisionspåtegningens afsnit ”Revisors ansvar for 
revisionen af regnskabet”. Vi er uafhængige af 
virksomheden i overensstemmelse med internationale 
etiske regler for revisorer (IESBA’s Etiske regler) og de 
yderligere krav, der er gældende i Danmark, ligesom vi 
har opfyldt vores øvrige etiske forpligtelser i henhold til 
disse regler og krav. Det er vores opfattelse, at det 
opnåede revisionsbevis er tilstrækkeligt og egnet som 
grundlag for vores konklusion. 
 

  We conducted our audit in accordance with 
International Standards on Auditing (ISAs) and the 
additional requirements applicable in Denmark. Our 
responsibilities under those standards and require-
ments are further described in the “Auditor’s Responsi-
bilities for the Audit of the Financial Statements” section 
of our report. We are independent of the Company in 
accordance with the International Ethics Standards 
Board for Accountants’ Code of Ethics for Professional 
Accountants (IESBA Code) and the additional require-
ments applicable in Denmark, and we have fulfilled our 
other ethical responsibilities in accordance with these 
rules and requirements. We believe that the audit 
evidence we have obtained is sufficient and appropriate 
to provide a basis for our opinion. 
 

  Ledelsens ansvar for årsregnskabet   Management’s responsibility for the financial 
statements   
 

  Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et 
årsregnskab, der giver et retvisende billede i 
overensstemmelse med årsregnskabsloven. Ledelsen 
har endvidere ansvaret for den interne kontrol, som 
ledelsen anser for nødvendig for at udarbejde et 
årsregnskab uden væsentlig fejlinformation, uanset om 
denne skyldes besvigelser eller fejl.  
 
Ved udarbejdelsen af årsregnskabet er ledelsen 
ansvarlig for at vurdere selskabets evne til at fortsætte 
driften; at oplyse om forhold vedrørende fortsat drift, 
hvor dette er relevant; samt at udarbejde regnskabet på 
grundlag af regnskabsprincippet om fortsat drift, 
medmindre ledelsen enten har til hensigt at likvidere 
virksomheden, indstille driften eller ikke har andet 
realistisk alternativ end at gøre dette. 
 

  Management is responsible for the preparation of 
financial statements that give a true and fair view in 
accordance with the Danish Financial Statements Act 
and for such internal control that Management 
determines is necessary to enable the preparation of 
financial statements that are free from material 
misstatement, whether due to fraud or error. 
 
In preparing the financial statements, Management is 
responsible for assessing the Company’s ability to 
continue as a going concern, disclosing, as applicable, 
matters related to going concern and using the going 
concern basis of accounting in preparing the financial 
statements unless Management either intends to 
liquidate the Company or to cease operations, or has 
no realistic alternative but to do so. 
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  Fortsat – Den uafhængige revisors revisionspåtegning 
Continued - Independent Auditor's Report 

   
Revisors ansvar for revisionen af årsregnskabet 
 

   
Auditor’s responsibilities for the audit of the 
financial statements 
 

  Vores mål er at opnå høj grad af sikkerhed for, om 
årsregnskabet som helhed er uden væsentlig fejl-
information, uanset om denne skyldes besvigelser eller 
fejl, og at afgive en revisionspåtegning med en 
konklusion. Høj grad af sikkerhed er et højt niveau af 
sikkerhed, men er ikke en garanti for, at en revision, 
der udføres i overensstemmelse med internationale 
standarder om revision og de yderligere krav, der er 
gældende i Danmark, altid vil afdække væsentlig 
fejlinformation, når sådan findes. Fejlinformationer kan 
opstå som følge af besvigelser eller fejl og kan 
betragtes som væsentlige, hvis det med rimelighed kan 
forventes, at de enkeltvis eller samlet har indflydelse på 
de økonomiske beslutninger, som regnskabsbrugerne 
træffer på grundlag af årsregnskabet. 
 

  Our objectives are to obtain reasonable assurance as 
to whether the financial statements as a whole are free 
from material misstatement, whether due to fraud or 
error, and to issue an auditor’s report that includes our 
opinion. Reasonable assurance is a high level of 
assurance, but is not a guarantee that an audit 
conducted in accordance with ISAs and the additional 
requirements in Denmark will always detect a material 
misstatement when it exists. Misstatements may arise 
from fraud or error and are considered material if, 
individually or in the aggregate, they could reasonably 
be expected to influence the economic decisions of 
financial statement users made on the basis of these 
financial statements. 

 
 

 Som led i en revision, der udføres i overensstemmelse 
med internationale standarder om revision og de 
yderligere krav, der er gældende i Danmark, foretager 
vi faglige vurderinger og opretholder professionel 
skepsis under revisionen. Herudover 
 

  As part of an audit conducted in accordance with ISAs 
and the additional requirements applicable in Denmark, 
we exercise professional judgement and maintain 
professional scepticism throughout the audit. We also 

 
 

 • identificerer og vurderer vi risikoen for væsentlig 
fejlinformation i årsregnskabet, uanset om denne 
skyldes besvigelser eller fejl, udformer og udfører 
revisionshandlinger som reaktion på disse risici samt 
opnår revisionsbevis, der er tilstrækkeligt og egnet til 
at danne grundlag for vores konklusion. Risikoen for 
ikke at opdage væsentlig fejlinformation forårsaget af 
besvigelser er højere end ved væsentlig 
fejlinformation forårsaget af fejl, idet besvigelser kan 
omfatte sammensværgelser, dokumentfalsk, bevidste 
udeladelser, vildledning eller tilsidesættelse af intern 
kontrol. 

 

  • identify and assess the risks of material misstate-
ment of the company financial statements, whether 
due to fraud or error, design and perform audit 
procedures responsive to those risks, and obtain 
audit evidence that is sufficient and appropriate to 
provide a basis for our opinion. The risk of not 
detecting a material misstatement resulting from 
fraud is higher than for one resulting from error as 
fraud may involve collusion, forgery, intentional 
omissions, misrepresentations, or the override of 
internal control. 

 
 

 • opnår vi forståelse af den interne kontrol med 
relevans for revisionen for at kunne udforme 
revisionshandlinger, der er passende efter 
omstændighederne, men ikke for at kunne udtrykke 
en konklusion om effektiviteten af virksomhedens 
interne kontrol 

 

  • obtain an understanding of internal control relevant 
to the audit in order to design audit procedures that 
are appropriate in the circumstances, but not for the 
purpose of expressing an opinion on the 
effectiveness of the Company’s internal control 

 
 

 • tager vi stilling til, om den regnskabspraksis, som er 
anvendt af ledelsen, er passende, samt om de 
regnskabsmæssige skøn og tilknyttede oplysninger, 
som ledelsen har udarbejdet, er rimelige 

 

  • evaluate the appropriateness of accounting policies 
used and the reasonableness of accounting 
estimates and related disclosures made by 
Management 

  • konkluderer vi, om ledelsens udarbejdelse af 
regnskabet på grundlag af regnskabsprincippet om 
fortsat drift er passende, samt om der på grundlag af 
det opnåede revisionsbevis er væsentlig usikkerhed 
forbundet med begivenheder eller forhold, der kan 
skabe betydelig tvivl om virksomhedens evne til at 
fortsætte driften. Hvis vi konkluderer, at der er en 
væsentlig usikkerhed, skal vi i vores revisions-
påtegning gøre opmærksom på oplysninger herom i 
årsregnskabet eller, hvis sådanne oplysninger ikke er 
tilstrækkelige, modificere vores konklusion. Vores 
konklusioner er baseret på det revisionsbevis, der er 
opnået frem til datoen for vores revisionspåtegning. 
Fremtidige begivenheder eller forhold kan dog 
medføre, at virksomheden ikke længere kan fortsætte 
driften 

  • conclude on the appropriateness of Management’s 
use of the going concern basis of accounting in 
preparing the financial statements and, based on the 
audit evidence obtained, whether a material 
uncertainty exists related to events or conditions that 
may cast significant doubt on the Company’s ability 
to continue as a going concern. If we conclude that a 
material uncertainty exists, we are required to draw 
attention in our auditor’s report to the related 
disclosures in the financial statements or, if such 
disclosures are inadequate, to modify our opinion. 
Our conclusions are based on the audit evidence 
obtained up to the date of our auditor’s report. 
However, future events or conditions may cause the 
Company to cease to continue as a going concern 
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 Fortsat – Den uafhængige revisors revisionspåtegning 
Continued - Independent Auditor's Report 

  • tager vi stilling til den samlede præsentation, struktur 

og indhold af årsregnskabet, herunder noteoplys-
ningerne, samt om årsregnskabet afspejler de under-
liggende transaktioner og begivenheder på en sådan 
måde, at der gives et retvisende billede heraf. 

 

Vi kommunikerer med den øverste ledelse om blandt 
andet det planlagte omfang og den tidsmæssige 
placering af revisionen samt betydelige revisions-
mæssige observationer, herunder eventuelle betydelige 
mangler i intern kontrol, som vi identificerer under 
revisionen. 

 
Udtalelse om ledelsesberetningen 
 

  • evaluate the overall presentation, structure and 

contents of the financial statements, including the 
disclosures, and whether the financial statements 
represent the underlying transactions and events in a 
manner that gives a true and fair view. 

 
We communicate with those charged with governance 
regarding, among other matters, the planned scope 
and timing of the audit and significant audit findings, 
including any significant deficiencies in internal control 
that we identify during our audit. 

 
 
Statement on the Management's review 
 

  Ledelsen er ansvarlig for ledelsesberetningen. 
 
 
Vores konklusion om årsregnskabet omfatter ikke 
ledelsesberetningen, og vi udtrykker ingen form for 
konklusion med sikkerhed om ledelsesberetningen. 
 
I tilknytning til vores revision af årsregnskabet er det 
vores ansvar at læse ledelsesberetningen og i den 
forbindelse overveje, om ledelsesberetningen er 
væsentligt inkonsistent med årsregnskabet eller vores 
viden opnået ved revisionen eller på anden måde 
synes at indeholde væsentlig fejlinformation. 
 
Vores ansvar er derudover at overveje, om ledelses-
beretningen indeholder krævede oplysninger i henhold 
til årsregnskabsloven. 
 
Baseret på det udførte arbejde er det vores opfattelse, 
at ledelsesberegningen er i overensstemmelse med 
årsregnskabet og er udarbejdet i overensstemmelse 
med årsregnskabslovens krav. Vi har ikke fundet 
væsentlig fejlinformation i ledelsesberetningen. 
 

  Management is responsible for the Management’s 
review. 
 
Our opinion on the financial statements does not cover 
the Management’s review, and we do not express any 
form of assurance conclusion thereon. 
 
In connection with our audit of the financial statements, 
our responsibility is to read the Management’s review 
and, in doing so, consider whether the Management’s 
review is materially inconsistent with the financial 
statements or our knowledge obtained during the audit, 
or otherwise appears to be materially misstated. 
 
Moreover, it is our responsibility to consider whether 
the Management’s review provides the information 
required under the Danish Financial Statements Act. 
 
Based on the work we have performed, we conclude 
that the Management’s review is in accordance with the 
financial statements and has been prepared in 
accordance with the requirements of the Danish 
Financial Statement Act. We did not identify any 
material misstatement of the Management’s review. 

 
 

     

  

København, den 23. januar  2018 
Copenhagen, 23 January 2018  
 

  KPMG 
Statsautoriseret Revisionspartnerselskab 
CVR-nr. 25 57 81 98  

 

 

 

  Henrik Kyhnauv  
  statsaut. revisor  

state authorised public accountant  
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Oplysninger om selskabet 
Company details 

  

 
Adresse, postnr., by 
Address, Postal code, City 

Ellekær 9, 2. sal, 2730 Herlev  
 

 
 

CVR-nr./CVR No. 
 
27 48 95 24 

  

Bestyrelse/Supervisory board: 
 

Lass Sølver Pedersen, formand/chairman 
  Gary Chauncy 

Lawrence Anthony Michlovich 
 

  

Direktion/Executive board 
 

Lass Sølver Pedersen, Administrerende direktør/CEO 
  

Revision/Auditors 
 

KPMG Statsautoriseret Revisionspartnerselskab 
Dampfærgevej 28, DK-2100 Copenhagen, Denmark 
Tel.         +45 70 70 77 60 
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 Ledelsesberetning 
Management's review 

 
 

 
 

 Beretning 
Management’s review 

   

 
 

     
 

 
 Virksomhedens væsentligste aktiviteter    The company's business review  

   International Rectifier HiRel Denmark ApS tjener som 
et designcenter for strømforsyninger og relaterede 
effektelektronik produkter til koncernen tilknyttet 
modervirksomheden Infineon Technologies Americas 
Corp. 
 
Designcentret bidrager til Infineon´s HiRel Business 
Unit med nye designs af standard såvel som 
kundespecifikke strømforsyninger. 
 
Designcentret fokuserer især på strømforsyning til 
rumfarten og hovedsageligt på to typer udstyr: 
 
  - Digitalt udstyr 
  - RF-udstyr 
 

 

  International Rectifier HiRel Denmark ApS serves as a 
design centre for power supplies and related power 
electronics for the group of companies affiliated with 
the parent, Infineon Technologies Americas Corp. 
 
The design centre contributes to Infineon´s HiRel 
Business Unit with new designs for standard as well as 
customer-specific power supplies. 
 
The design centre focusses specifically on power 
supplies for space applications and mainly for two 
types of equipment: 
 
  - Digital equipment 
  - RF equipment 
 

 
       
   Udvikling i aktiviteter og økonomiske forhold     Financial review  
   Virksomheden er i regnskabsåret flyttet til større 

lokaler, og aktiviteten er øget betragteligt.  
 
Det skyldes, dels at der er kommet nye teknologier, der 
muliggør satellitter med langt større båndbredde og 
arkitektur, dels engagement i et nyt forretningsområde, 
New Space, med fokus på at sænke priserne på 
satellitter. Begge udvidelser kræver betydelig R&D 
udvikling til både eksisterende og nye kunder. 
 
 
Årets resultat er et overskud på DKK 1.200.280, hvilket 
anses for tilfredsstillende. 
 
Begivenheder efter balancedagen 

  The company has moved to larger premises during the 
year and the activity has increased considerably. 
 
The reason is partly new technologies with the 
possibility of satellites with increased bandwidth and 
architecture, partly involvement in a new business area, 
New Space, focused on decreasing the prices of 
satellites. Both of these extensions demand substantial 
R&D development for both existing and new 
customers. 
 
The profit for the year is DKK 1,200,280, which is 
considered satisfactory. 
 
Post balance sheet events 

   Efter balancedagen er der ikke indtrådt hændelser, der 
vurderes at have en væsentlig indflydelse på 
bedømmelsen af årsrapporten. 
 

  No significant events have occurred after the balance 
sheet date which are considered to significantly 
influence the assessment of the annual report. 
 

  



 

7 
 

 
  

  
Resultatopgørelse for perioden 1. oktober 2016 - 30. september 2017 

Income statement for the period 1 October 2016 - 30 September 2017 

   

 
Note 
Note      

2016/17 
12 months  
DKK    

2015/16 
12 months  
DKK    

     

 

 

  Nettoomsætning 
Revenue  

 
 31.644.660 
  

 23.095.398  
  

 
 

  
Andre eksterne omkostninger 
Other external expenses  

 9.714.870 
  

 4.198.928 
  

 

 
Bruttofortjeneste 
Gross margin  

 21.929.790  
  

 18.896.470  
  

 
2 

  
Personaleomkostninger 
Staff costs  

 19.871.206  
  

 17.420.309  
  

 
 

  
Afskrivninger på materielle anlægsaktiver 
Depreciation of property, plant and equipment  

 292.260  
  

 189.886  
  

 
 

  
Resultat af primær drift 
Profit from operating activities  

 1.766.324  
  

 1.286.275  
  

 
 

  
Finansielle indtægter 
Financial income  

 160.189  
  

 58.698  
  

 
 

  
Finansielle omkostninger 
Financial expenses  

 368.536  
  

 116.419  
  

 
 

  
Resultat før skat 
Profit before tax  

 1.557.977  
  

 1.228.554  
  

 
3 

  
Skat af årets resultat 
Tax for the year  

 357.697 
  

 265.908 
  

 
 

  
Årets resultat 
Profit for the year  

 1.200.280 
  

 962.646 
  

     

  
Forslag til resultatdisponering 
Proposed profit appropriation     

  
Overført resultat 
Retained earnings   

 1.200.280  
  

 962.646  
  

   
 
 1.200.280  

 
 962.646  
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Balance pr. 30. september 

Balance sheet at 30 September 

   

 
Note 
Note      

30/9 2017  
DKK    

30/9 2016  
DKK    

 
 

  
Aktiver 
Assets    

 
 

  
Anlægsaktiver 
Fixed assets    

 

 Indretning af lejede lokaler 
Leasehold improvements  

 26.286  
  

 85.017  
  

 
 

  
Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 
Other fixtures and fittings, tools and equipment  

 715.848  
  

 422.174  
  

 

 

4 
 
 

Materielle anlægsaktiver 
Property, plant and equipment 
 

 742.134  
 

 

 507.191  
 

 

 
 

  
Andre langfristede tilgodehavender 
Other receivables  

 337.859  
  

 284.526  
  

 

  Finansielle anlægsaktiver 
Investments 
 

 337.859  
 

 

 284.526  
 

 

 

 

  
Anlægsaktiver i alt 
Total fixed assets 
 

 1.079.993  
 

 

 791.717  
 

 

 
  Omsætningsaktiver 

Current assets    

 

  Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder 
Receivables from group entities  

 3.312.199  
  

 3.753.414  
  

  Tilgodehavende selskabsskat 56.090 0 

  Income taxes receivable   

 
 

  
Udskudte skatteaktiver 
Deferred tax assets  

 146.850  
  

 501.982  
  

 
 

  
Andre tilgodehavender 
Other receivables   

 744.057  
  

 203.640  
  

 
 

  
Periodeafgrænsningsposter 
Prepayments  

 87.721  
  

 120.239  
  

 

 
 

 
 

 
Tilgodehavender 
Receivables 
 

 
 4.346.917  
 

 

 
 4.579.275  
 

 

 

 

  
Likvide beholdninger 
Cash 
  

 16.599.824  
 

 

 14.116.311  
 

 

 

 

  
Omsætningsaktiver i alt 
Total current assets 
  

 20.946.741  
 

 

 18.695.586  
 

 

 
 

  
Aktiver i alt 
Total assets  

 22.026.734  
  

 19.487.303  
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Balance pr. 30. september 

Balance sheet at 30 September 

   

 
Note 
Note      

30/9 2017  
DKK    

30/9 2016  
DKK    

 
 

  
Passiver 
Equity and liabilities    

 

 

  
Egenkapital 
Equity 
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Anpartskapital 
Share capital  

 126.000  
  

 126.000  
  

 
 

  
Overført resultat 
Retained earnings  

 13.813.060  
  

 12.612.780  
  

 

 

  Egenkapital i alt 
Total equity 
 

 13.939.060  
 

 

 
 12.738.780 
 

 

     
     

 
 

  
Gældsforpligtelser 
Liabilities    

 
 

  
Leverandører af varer og tjenesteydelser 
Trade payables  

 569.102  
  

 258.087  
  

 
 

  
Skyldig selskabsskat 
Income taxes payable  

 0  
  

 819.220  
  

 
 

  
Anden gæld 
Other payables  

 7.518.572  
  

 5.671.216  
  

 

 

Kortfristede gældsforpligtelser 
Short-term liabilities  
 

 8.087.674  
 

 

 6.748.523  
 

 

 

 

  
Gældsforpligtelser i alt 
Total liabilities  
 

 8.087.674  
 

 

 6.748.523  
 

 

 
 

  
Passiver i alt 
Total equity and liabilities  

 22.026.734  
  

 19.487.303  
  

 
 

 

   

 
6 Eventualforpligtelser og andre økonomiske forpligtelser 

Contingent liabilities and other financial obligations   

     

 
7 Nærtstående parter 

Related parties   

  

 
      



 

 Noter 
Notes 
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Egenkapitalopgørelse 
Statement of changes in equity 

 

    

  

(kr.)     

Anparts- 
kapital    

Overført 
resultat      I alt   

(DKK)     Share capital    

Retained  

earnings     Total    
      

Egenkapital pr. 1/10 2016 
Equity at 1/10 2016  

   
  

 126.000  
  

 12.612.780  
   

 12.738.780  
  

Årets resultat, jf. resultatdisponering 
Transferred, see the profit appropriation  

 
  

 0  
  

 1.200.280 
   

 1.200.280  
  

Egenkapital pr. 30/9 2017 
Equity at 30/9 2017 

 

 
 

 

 126.000  
 

 

 13.813.060  
 

  

 13.939.060  
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1.  Anvendt regnskabspraksis 

 Accounting policies  
  

 
  Årsrapporten for International Rectifier HiRel Denmark 

ApS er aflagt i overensstemmelse med årsregnskabslo-
vens bestemmelser for klasse B-virksomheder. 
 

  The annual report of International Rectifier HiRel 
Denmark ApS has been presented in accordance with 
the provisions of the Danish Financial Statements Act 
as regards reporting class B enterprises. 
 

      

  Årsregnskabet er aflagt efter samme regnskabspraksis 
som sidste år. 
 

  The accounting policies applied by the company are 
consistent with those of last year. 
 

      
  Koncernregnskab    Consolidated financial statements  
  I perioden 30. juni 2014 og frem til 13. januar 2015 var 

selskabets modervirksomhed International Rectifier 
Corp. (”IR”), hjemmehørende i USA. For regnskabsår  
frem til januar 2015 kan koncernregnskabet for dette 
selskab kan rekvireres hos: 
 
 
 
Communications Department 
Infineon Technologies Americas Corp. 
101 North Sepulveda Boulevard,  
El Segundo,  
California 90245 
USA 

 
Fra 14. januar 2015 blev IR’s ultimative 
modervirksomhed Infineon Technologies AG (”IFAG”). 
Koncernregnskabet for dette selskab kan rekvireres 
hos: 
 
Corporate Vice President Communications and Public 
Authorities & Associations 
Infineon Technologies AG  
C MR  
Am Campeon 1-12  
85579 Neubiberg 
Germany 

  For the year ended 30 June 2014 and until 13 January 
2015 International Rectifier Corp. (“IR”), a company 
incorporated in the United States of America, was the 
Company's direct and ultimate parent company and 
controlling party. For the periods up to January 2015 
copies of that company's consolidated accounts are 
available from:   
 
Communications Department 
Infineon Technologies Americas Corp. 
101 North Sepulveda Boulevard,  
El Segundo,  
California 90245 
USA 
 
From 14 January 2015 IR’s ultimate parent and 
controlling company became Infineon Technologies AG 
(“IFAG”). Copies of IFAG’s consolidated accounts are 
available from: 
 
Corporate Vice President Communications and Public 
Authorities & Associations 
Infineon Technologies AG  
C MR  
Am Campeon 1-12  
85579 Neubiberg 
Germany 
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1.  Anvendt regnskabspraksis 

Accounting policies 

 

   

      
  Rapporteringsvaluta    Reporting currency  
  Årsregnskabet er aflagt i danske kroner. 

 

  The financial statements are presented in Danish 
kroner. 
 

      

  Valutaomregning    Currency translation  
  Transaktioner i fremmed valuta omregnes til danske 

kroner efter transaktionsdagens kurs. 
 

  Transactions denominated in foreign currencies are 
translated into Danish kroner at the exchange rate at 
the date of the transaction. 
 

  Tilgodehavender, gæld og andre monetære poster i 
fremmed valuta, som ikke er afregnet på 
balancedagen, omregnes til balancedagens kurs, som 
var 667,62 pr. 30.09.2016  og 630,38 pr. 30.09.2017 
(USD/DKK). 
 
 
Gevinster og tab, der opstår mellem 
transaktionsdagens kurs og kursen på betalingsdagen, 
indregnes i resultatopgørelsen som en finansiel post. 
 

  Receivables, payables and other monetary items in 
foreign currencies that have not been settled at the 
balance sheet date are translated at the exchange 
rates at the balance sheet date, which was 667.62 at 
30 September 2016 and 630.38 at 30 September 2017 
(USD/ DKK). 
 
Gains and losses arising due to differences between 
the rate at the date of transaction and the rate at the 
date of  payment are recognised in the income 
statement under financial income or financial expenses. 
 

      

  Resultatopgørelsen 
 

  Income statement 
 

  Indtægter    Income  
  Indtægter indregnes i resultatopgørelsen som 

viderefakturering af selskabets omkostninger tillagt 
avance (kost-plus indregning). 
  

  Income is recognised in the income statement as a 
re-invoicing of the company´s expenses plus a mark-up 
(cost-plus recognition). 
 

      

  Andre eksterne omkostninger    Other external expenses  
  Andre eksterne omkostninger indeholder omkostninger 

til lokaler, rejser samt kontorhold m.v. 
 
 

Personaleomkostninger 

Personaleomkostninger indeholder gager, lønninger, 
bonus, pension og andre lønrelaterede omkostninger. 

  Other external expenses comprise expenses relating to 
premises, travelling as well as office expenses, etc. 
 
 
Staff costs 
Staff costs comprise salaries, bonuses, retirement 
contribution costs and other costs related hereto. 

   
 

   

  Finansielle indtægter og omkostninger   Financial income and expenses 
  Finansielle indtægter og omkostninger omfatter renter 

og realiserede og urealiserede valutakursreguleringer. 
 

  Financial income and expenses comprise interest and 
realised and unrealised exchange adjustments. 
 

      
  Skat    Tax  
  Skat af årets resultat, som består af årets aktuelle skat 

og årets udskudte skat, indregnes i resultatopgørelsen. 
 

  Tax for the year consists of current and deferred tax for 
the year. The tax attributable to the profit for the year is 
recognised in the income statement. 
 

  Aktuelle skatteforpligtelser indregnes i balancen som 
kortfristet gæld, i det omfang der ikke er foretaget 
betaling heraf. 
 

  Current tax liabilities are recognised in the balance 
sheet where they have been settled. 
 

  Udskudte skatteforpligtelser indregnes i balancen som 
en hensættelse. Den udskudte skatteforpligtelse er 
indregnet som skatten af alle midlertidige forskelle. 
Selskabets negative udskudte skat måles til den værdi, 
hvortil den forventes at kunne realiseres. 
 

  Deferred tax liabilities are recognised in the balance 
sheet as a provision. The deferred tax liability is 
calculated as the tax on all temporary differences. 
Deferred tax assets are measured at the value at which 
they are expected to be realised. 
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1. Finansielle omkostninger 
 

 1. Anvendt regnskabspraksis - fortsat 
 Accounting policies - continued 

   
 
  

      

  Balancen 
 

  Balance sheet 
 

  Materielle anlægsaktiver    Property, plant and equipment  
  Forbedring af lejede lokaler indregnes til kostpris med 

fradrag af akkumulerede af- og nedskrivninger.  
 
Kostpris omfatter anskaffelsespris og omkostninger 
direkte tilknyttet anskaffelsen indtil det tidspunkt, hvor 
aktivet er klart til brug. Der medregnes ikke renter. 
 
Afskrivningsgrundlaget, der opgøres som kostpris 
reduceret med eventuel restværdi, fordeles lineært over 
aktivernes forventede brugstid, der udgør 3-8 år. 
 
 
Andre anlæg, driftsmateriel og inventar indregnes til 
kostpris med fradrag af akkumulerede af- og 
nedskrivninger. 
 
Kostpris omfatter anskaffelsespris og omkostninger 
direkte tilknyttet anskaffelsen indtil det tidspunkt, hvor 
aktivet er klart til brug. 
 
Afskrivningsgrundlaget, der opgøres som kostpris 
reduceret med eventuel restværdi, fordeles lineært over 
aktivernes forventede brugstid, der udgør 3-8 år. 
  

  Leasehold improvements are measured at cost less 
accumulated depreciation and impairment losses. 
 
Cost comprises the cost of acquisition up until the time 
when the asset is ready for use. Interest is not 
recognised. 
 
Depreciation based on cost reduced by any residual 
value is calculated on straight-line basis over the 
expected useful lives of the assets, which are 3-8 
years. 
 
Other fixtures and fittings, tools and equipment are 
measured at cost less accumulated depreciation and 
impairment losses. 
 
Cost comprises the cost of acquisition up until the time 
when the asset is ready for use. Interest is not 
recognised. 
 
Depreciation based on cost reduced by any residual 
value is calculated on straight-line basis over the 
expected useful lives of the assets, which are 3-8 
years. 
 

      

  Finansielle anlægsaktiver    Deposits   
  Finansielle anlægsaktiver indregnes til kostpris. 

 

  Deposits are measured at costs. 
 

      
  Tilgodehavender    Receivables   
  Tilgodehavender indregnes i balancen til amortiseret 

kostpris, hvilket i al væsentlighed svarer til pålydende 
værdi med fradrag af nedskrivning til imødegåelse af 
tab. 
 
 

Periodeafgrænsningsposter 

Periodeafgrænsningsposter indregnes i balancen til 
nominel værdi og omfatter beløb, der er betalt på 
balancedagen, men som vedrører efterfølgende 
regnskabsperiode. 

  Receivables are measured in the balance sheet at the 
lower of amortised cost and net realisable value, which 
corresponds to nominal value less a provision for bad 
debts. 
 
 

Prepayments 
Prepayments are measured at nominal value and 
comprise amounts paid before year end, but relate to 
the following year. 

   
 

   

  Gældsforpligtelser    Liabilities  
  Øvrige gældsforpligtelser indregnes til kostpris på 

tidspunktet for stiftelse af gældsforholdet. Efterfølgende 
opgøres de til amortiseret kostpris, hvilket for korte og 
uforrentede gældsforpligtelser samt for variabelt 
forrentede gældsforpligtelser normalt svarer til den 
nominelle værdi. 
 

  Other payables are recognised at cost when the debt is 
contracted. Subsequently, other payables are 
measured at amortised cost, which for current and 
non-interest-bearing liabilities and for liabilities with a 
floating interest rate normally corresponds to the 
nominal value. 
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2. Personaleomkostninger 
 Staff Costs 

  

2016/17 
DKK 

2015/16 
DKK 

 
Personaleomkostninger er opgjort således: 
Analysis of staff costs:    

 
Lønninger 
Wages/salaries  

 18.249.388  
  

 
 16.013.583 
  

 
Pensioner 
Pensions  

 1.561.787  
  

 1.352.636  
  

 
Andre personaleomkostninger 
Other staff costs  

 60.031  
  

 54.090  
  

   19.871.206   17.420.309  

    

   Antal/Number    Antal/Number    
    

 

Gennemsnitligt antal medarbejdere 
Average number of employees 

 

 22  
 
 

 19  
 
 

 
Antal ansatte på balancedagen 
Number of employees at the balance sheet date  

 25  
  

 20  
  

    
3. Skat af årets resultat 
 Tax for the year   

  

2016/17 
DKK 

2015/16 
DKK 

    

 
Beregnet skat af årets skattepligtige indkomst 
Calculated tax charge for the year  

 2.565  
  

 719.290  
  

 
Årets regulering af udskudt skat 
Regulation of deferred tax for the year  

 355.132  
  

 - 453.382  
  

   357.697   265.908  

    
4. Materielle anlægsaktiver 
 Property, plant and equipment 

  

Indretning af lejede 
lokaler  

Andre anlæg, 
driftsmateriel og 

inventar  I alt  

 

  

Leasehold 

improvements  

Other fixtures and 

fittings, tools and 

equipment  Total  

     
 Kostpris DKK DKK DKK 

 Cost     

 
Saldo pr. 1/10 2016 
Balance at 1/10 2016  

 204.041  
  

 606.296  
  

 810.337  
  

 
Tilgang i årets løb 
Additions in the year  

 9.829  
  

 517.374  
  

 527.203  
  

 

Kostpris pr. 30/9 2017 
Cost at 30/9 2017 

 

 213.870  
 

 

 1.123.670  
 

 

 1.337.540  
 

 

 
Af- og nedskrivninger 
Depreciation and impairment losses     

 
Saldo pr. 1/10 2016 
Balance at 1/10 2016  

 119.024  
  

 184.122  
  

 303.146  
  

 
Årets afskrivninger 
Depreciation in the year  

 68.560 
  

 223.700  
  

 292.260  
  

 

Af- og nedskrivninger pr. 30/9 2017 
Depreciation and impairment losses at 30/9 2017 

 

 187.584  
 

 

 407.822  
 

 

 595.406  
 

 

 

Regnskabsmæssig værdi pr. 30/9 2017 
Carrying amount at 30/9 2017 

 26.286 
 

 715.848  
 

 742.134  
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5. Anpartskapital   
 Share Capital 

 

 

  

  

2016/17 
DKK 

2015/16 
DKK 

 

 
Anpartskapitalen kr. 126.000 sammensættes således: 
Analysis of the company's share capital DKK 126,000:    

 

126 anpart(er) a 1.000 
126 share(s) of DKK 1.000 each  

 126.000  
  

 126.000  
   

    126.000   126.000  

       

 

Anpartskapitalen har udviklet  
sig således de seneste 5 år: 
Analysis of changes in the share 

capital over the past 5 years:  

 
 

2016/17 
DKK 

2015/16 
DKK 

2014/15 
DKK 

2013/14 
DKK 

2012/13 
DKK 

       

 
Saldo primo 
Opening balance   

 126.000 
   

 126.000  
   

 126.000  
  

 126.000  
  

 125.000 
  

 
Kapitalforhøjelse 
Capital increase  

 0  
   

 0  
   

 0  
  

 0  
  

 1.000  
  

 

Saldo ultimo  
Closing balance 
 

 126.000  
  
 

 126.000  
  
 

 126.000  
 
 

 126.000  
 
 

 126.000  
 
 

 

 

   

6. Eventualforpligtelser og andre økonomiske forpligtelser 

 
Contingent liabilities and other financial obligations 

   

 

 
Andre økonomiske forpligtelser 
Other financial obligations 
   

  Selskabet har indgået en lejekontrakt vedrørende 
selskabets nye forretningslokaler. Lejen udgør i 
uopsigelighedsperioden t.kr. 2.580. Den månedlige 
lejebetaling udgør kr. 41.250. De samlede fremtidige 
lejebetalinger kan opdeles således ud fra 
forfaldstidspunktet: 
 
Inden for 1 år                     495.000 
Mellem 1 og 5 år             2.085.000 
Efter 5 år                                       0 
 
 

  The company has entered a lease concerning new 
office premises. In the period of non-terminality, the 
lease payment is ‘000 DKK 2,580. The monthly lease 
payment is DKK 41,250. Breakdown of the total future 
lease payments by reference to due dates: 
 
 
Within 1 year                              495,000 
Between 1 and 5 years           2,085,000 
After 5 years                                         0 
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7. Nærtstående parter 

 
Related parties 

   

 

Nærtstående parter med bestemmende indflydelse: 
Information about related parties with a controlling interest:  

 

 Nærtstående parter   Bopæl/Hjemsted   

Grundlag for  
bestemmende indflydelse   

 Related parties    Domicile    Basis for control     
    

 Infineon Technologies Americas Corporation 101 North Sepulveda Boulevard Ejer 100 % af anparterne 

  El Segundo, CA 90245 Owns 100% of the shares in the company 

  USA  

    

    

 
  

 

Oplysning om koncernregnskaber: 
Information about consolidated financial statements:  
 

 Modervirksomhed   Hjemsted   

Rekvirering af modervirksom-
hedens koncernregnskab   

 Parent    Domicile    
Requisitioning of the parent's 

consolidated financial statements    
    

 Infineon Technologies Americas Corporation 101 North Sepulveda Boulevard Indtil 13. januar 2015 indgår sel- 

  El Segundo, CA 90245 skabets resultat efter US GAAP  

  USA i koncernregnskabet for 

   moderselskabet International 

   Rectifier Corp. 

   Koncernregnskabet for dette 

   

selskab for tidligere år kan 
rekvireres ved skriftlig 
henvendelse til: 
 
Until the 13

th
 January 2015 the 

US GAAP equivalent financial 
results of the company are 
combined within the consolidated 
financial statements of the 
parent, International Rectifier  
Corp. The consolidated financial 
statement for the prior periods 
can be obtained at the following 
address: 
 
Infineon Technologies  
Americas Corp. 
101 North Sepulveda Boulevard 
El Segundo, CA 90245 
USA 
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7. Nærtstående parter - fortsat  

 
Related parties - continued 

 
  

    

 Ultimativ modervirksomhed   Hjemsted   

Rekvirering af modervirksom-
hedens koncernregnskab   

 Ultimate parent    Domicile    
Requisitioning of the parent's 

consolidated financial statements    
    

 
Fra 14. Januar 2015 
From 14 January 2015 Infineon Technologies AG   

 

 
Infineon Technologies AG 
 

 
Am Campeon 1-12  
85579 Neubiberg 
Germany 

 
Selskabets resultat efter IAS 
GAAP indgår i 
koncernregnskabet for det 
ultimative moderselskab Infineon 
Technologies AG. 
Koncernregnskabet for dette 
selskab kan rekvireres ved 
skriftlig henvendelse til: 
 
The IAS GAAP equivalent 
financial results of the company 
are combined within the 
consolidated financial statements 
of the ultimate parent, Infineon 
Technologies AG. The 
consolidated financial statement 
can be obtained at the following 
address: 
 
Corporate Vice President 
Communications and Public 
Authorities & Associations 
Infineon Technologies AG  
C MR  
Am Campeon 1-12  
85579 Neubiberg 
Germany 
 

 


